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DECRETO 221/2008, de 23 de diciembre, de inicio 
de actividades del Instituto Vasco Etxepare Euskal 
Institutua / Basque Institute.

La Ley 3/2007, de 20 de abril, crea y regula el Insti-
tuto Vasco Etxepare Euskal Institutua / Basque Institute 
como ente público de derecho privado para la promo-
ción, difusión y proyección, fuera de la Comunidad 
Autónoma Vasca, del euskera y de la cultura vasca en 
cualquiera de sus lenguas oficiales, manifestaciones, so-
portes, medios y formas de expresión.

La disposición adicional primera de dicho texto legal 
prevé que la puesta en marcha e inicio de las activida-
des del Instituto Vasco Etxepare se determinará por el 
Gobierno en el momento en el que se apruebe su regla-
mento de organización y funcionamiento.

Mediante Decreto 88/2008, de 13 de mayo, se apro-
bó el Reglamento de organización y funcionamiento 
del Instituto Vasco Etxepare Euskal Institutua / Basque 
Institute, previéndose en su disposición adicional pri-
mera que el Instituto iniciará sus actividades en el plazo 
máximo de seis meses, a partir de la entrada en vigor 
del Decreto.

Consecuentemente, y tras la constitución de los ór-
ganos de rectores del Instituto, resulta necesario acome-
ter las actuaciones necesarias para su efectiva puesta en 
marcha, a los efectos de que el Instituto venga a ejecutar 
las competencias y funciones que la Administración de 
la Comunidad Autónoma del País Vasco tiene atribui-
das en la materia de promoción, difusión y proyección, 
fuera de la Comunidad Autónoma de Euskadi, del eus-
kera y de la cultura vasca.

En su virtud, a propuesta de la Consejera de Cul-
tura, con el visto bueno de la Secretaría de Régimen 
Jurídico y Desarrollo Autonómico y de la Oficina de 
Control Económico, previa deliberación y aprobación 
del Consejo de Gobierno en su reunión celebrada el día 
23 de diciembre de 2008,

DISPONGO:

Artículo 1.– Inicio de la actividad del Instituto Vas-
co Etxepare Euskal Institutua / Basque Institute.

El Instituto Vasco Etxepare Euskal Institutua / Bas-
que Institute iniciará sus actividades el día 7 de enero 
de 2009.

Artículo 2.– Aprobación de la relación de puestos de 
trabajo del Instituto Vasco Etxepare Euskal Institutua / 
Basque Institute.

1.– Tras la realización de los oportunos procesos de 
análisis de necesidades y de la aprobación de la plantilla 
de personal el Consejo de Dirección del Instituto Vasco 
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221/2008 DEKRETUA, abenduaren 23koa, Etxepare 
Euskal Institutuaren jardueraren hasierari buruzkoa.

Apirilaren 20ko 3/2007 Legearen bitartez Etxepa-
re Euskal Institutua sortu eta arautu zen, euskara eta 
euskal kultura Euskal Autonomia Erkidegotik kanpo 
sustatzeko, hedatzeko eta proiektatzeko zuzenbide pri-
batuko erakunde publiko gisa. Horretarako, hizkuntza 
ofizialetako edozein erabiliko da, bai eta bidezko adie-
razpideak, euskarriak eta bitartekoak ere.

Lege horren lehenengo xedapen gehigarriaren ara-
bera, Antolakuntza eta Jarduera Araudia onartzean ze-
haztuko du Jaurlaritzak Etxepare Euskal Institutuaren 
jarduerak noiz jarriko diren martxan eta noiz hasiko 
diren.

Maiatzaren 13ko 88/2008 Dekretuaren bitartez, 
Etxepare Euskal Institutuaren Antolakuntza eta Jardu-
era Araudia onartu zen, eta bertako lehenengo xedapen 
gehigarrian aurreikusten da Institutuaren jarduerak sei 
hilabete baino lehen hasiko direla, Dekretua indarrean 
jartzen denetik kontatuta.

Hori dela eta, Institutuaren zuzendaritza-organoak 
osatu ondoren, nahitaezkoa da abian jartzeko behar 
diren jarduketei ekitea, Institutuak gauzatu ditzan eus-
kara eta euskal kultura Euskal Autonomia Erkidegotik 
kanpo sustatzeko, hedatzeko eta proiektatzeko Euskal 
Autonomia Erkidegoko Administrazioak dituen esku-
menak.

Ondorioz, Kultura sailburuaren proposamenez eta 
Araubide Juridikoaren eta Autonomia Garapeneko 
Idazkaritza Nagusiaren eta Kontrol Ekonomikoko Bu-
legoaren oniritzia jaso ondoren, Jaurlaritzaren Kontsei-
luak 2008ko abenduaren 23ko bilkuran eztabaidatu eta 
onartu eta gero, hau

XEDATU DUT:

1. artikulua.– Etxepare Euskal Institutuaren jardu-
eraren hasiera.

Etxepare Euskal Institutua 2009ko urtarrilaren 7an 
hasiko da jardunean.

2. artikulua.– Etxepare Euskal Institutuaren lan-
postu-zerrenda onartzea.

1.– Behin Institutuaren beharrizanak eta bertako 
pertsonala aztertzeko prozesuak bururatu eta gero, 
Etxepare Euskal Institutuaren Zuzendaritza Batzor-
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Etxepare Euskal Institutua / Basque Institute aprobará 
su propia relación de puestos de trabajo, que deberá res-
petar los criterios aprobados con carácter general para la 
Administración General de la Comunidad Autónoma 
y sus Organismos Autónomos y requerirá informe pre-
ceptivo previo de la Dirección de Función Pública.

2.– Una vez entre en vigor dicha relación de puestos, 
mediante su publicación en el Boletín Oficial del País 
Vasco, se procederá a la cobertura de dichas plazas, en 
base a los procedimientos que resulten de aplicación en 
función del carácter funcionarial o laboral de éstos, pre-
vio los informes preceptivos de la Dirección de Función 
Pública.

3.– El régimen retributivo del personal será el que esté 
establecido, con carácter general, para el personal al servi-
cio de la Administración de la Comunidad Autónoma.

Artículo 3.– Subrogación del Instituto Vasco Etxe-
pare Euskal Institutua / Basque Institute.

1.– El Instituto Vasco Etxepare Euskal Institutua / 
Basque Institute se subroga en todas las relaciones ju-
rídicas subjetivas, derechos y obligaciones que tengan 
su origen en los contratos y convenios que el Depar-
tamento de Cultura tiene actualmente reconocidos en 
materias relativas a las funciones y competencias que 
corresponden al Instituto.

2.– La subrogación en los contratos celebrados por 
el Departamento de Cultura para el desarrollo de las 
funciones atribuidas al Instituto Vasco Etxepare Euskal 
Institutua / Basque Institute se formalizará mediante la 
correspondiente acta de entrega y recepción, a suscri-
bir por la Dirección de Servicios del Departamento de 
Cultura y la Dirección del Instituto. En dicha acta se 
recogerán expresamente las cantidades pendientes de 
pago o cobro.

3.– Respecto de los expedientes de contratación inicia-
dos por el Departamento de Cultura en materias atribui-
das a la competencia del Instituto Vasco Etxepare Euskal 
Institutua / Basque Institute y que a la fecha de entrada en 
funcionamiento se hallan en tramitación, el Departamen-
to proseguirá las actuaciones hasta la adjudicación. Una 
vez realizada la adjudicación se producirá la subrogación 
del Instituto Vasco Etxepare Euskal Institutua / Basque 
Institute en la posición del Departamento a efectos de la 
formalización del contrato y su ejecución.

4.– Para los supuestos recogidos en los puntos ante-
riores, el Departamento de Hacienda y Administración 
Pública del Gobierno Vasco realizará, en su caso, las opor-
tunas transferencias de recursos económicos necesarios.

Artículo 4.– Tramitación de expedientes y formali-
zación de los traspasos.

1.– Corresponde al Instituto Vasco Etxepare Euskal 
Institutua / Basque Institute la resolución y ejecución de 
los expedientes relativos a las competencias que corres-
ponden a éste y que estén pendientes de finalización en 
la fecha de inicio efectivo de las actividades del Instituto 
Vasco Etxepare Euskal Institutua / Basque Institute.

deak bertako lanpostu-zerrenda onartuko du. Lan-
postu-zerrenda horrek Euskal Autonomia Erkidegoko 
Administrazio Orokorrean oro har ezarrita dauden 
irizpideak errespetatuko ditu eta Funtzio Publikoaren 
Zuzendaritzak emandako nahitaezko txostena beharko 
du aurretik.

2.– Lanpostu-zerrenda Euskal Herriko Agintaritza-
ren Aldizkarian argitaratuz indarrean jartzen denean, 
plaza horiek betetzeari ekingo zaio, kasuan kasu funtzi-
onarioak edo lan-kontratuko langileak izan aplikagarri-
ak diren prozedurak erabiliz eta aldez aurretik Funtzio 
Publikoaren Zuzendaritzak emandako nahitaezko txos-
tenak jaso eta gero.

3.– Langileen ordainsari-araubidea Autonomia 
Erkidegoko Administrazioaren zerbitzuan diharduten 
langileentzat oro har ezarrita dagoena izango da 

3. artikulua.– Etxepare Euskal Institutuaren subro-
gazioa.

1.– Etxepare Euskal Institutua subrogatu egiten da 
Institutuari dagozkion funtzio eta eskumenak izanik ere 
eta horietan oinarrituta Kultura Sailak gaur egun dituen 
kontratu eta hitzarmenetatik eratortzen diren eskubide, 
betebehar eta harreman juridiko subjektibo guztietan.

2.– Etxepare Euskal Institutuaren funtzioak gara-
tzeko Kultura Sailak dituen kontratuetan egiten den 
subrogazioa bidezko entrega eta harrera aktaren bidez 
egingo da, alegia, Kultura Saileko Zerbitzu Zuzenda-
ritzak eta Institutuaren Zuzendaritzak sinaturiko akta. 
Bertan, zehatz-mehatz jasoko dira ordaintzeke edo ko-
bratzeke geratzen diren diru-kopuruak.

3.– Etxepare Euskal Institutuaren eskumeneko 
alorrekoak izanik ere, haiek eraginda Kultura Sailak 
hasitako kontratazio-espedienteak direla eta, baldin 
eta jarduera hasteko unean izapidetze bidean badaude, 
Sailak aurrera egingo du jarduketekin harik eta esleipe-
na gauzatu arte. Behin esleipena egindakoan, Etxepare 
Euskal Institutua subrogatu egingo da Sailaren lekuan, 
kontratua eta haren exekuzioa formalizatzearen ondo-
rioei dagokienez.

4.– Aurreko puntuetan aipatutako gorabeherak dire-
la eta, beharrezkoak diren diru-kopuruak transferituko 
ditu Eusko Jaurlaritzako Ogasun eta Herri Administra-
zio Sailak, hala behar izanez gero.

4. artikulua.– Espedienteak izapidetzea eta eskual-
datzeak formalizatzea.

1.– Etxepare Euskal Institutuari dagokio bere esku-
menekin loturiko espedienteak ebaztea eta exekutatzea, 
baldin eta Institutuaren jarduera hasteko unean espedi-
enteok amaitu gabe badaude.
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2.– Se formalizará mediante la correspondiente acta 
de entrega y recepción, a suscribir por la Dirección de 
Servicios del Departamento de Cultura y la Dirección 
del Instituto, el traspaso de expedientes relativos a las 
competencias del Instituto Vasco Etxepare Euskal Ins-
titutua / Basque Institute, con la transferencia, en su 
caso, por parte del Departamento de Hacienda y Admi-
nistración Pública, de los recursos económicos necesa-
rios para la gestión de los referidos expedientes.

Artículo 5.– Bienes inmuebles del Instituto Vasco 
Etxepare Euskal Institutua / Basque Institute.

Los bienes inmuebles y muebles ubicados en ellos, 
cuya titularidad corresponde a la Administración Ge-
neral de la Comunidad Autónoma de Euskadi y que va-
yan a quedar afectados al servicio público que prestará 
el Instituto Vasco Etxepare Euskal Institutua / Basque 
Institute se adscribirán al Instituto Vasco Etxepare Eus-
kal Institutua / Basque Institute de conformidad con 
el artículo 61 del Decreto Legislativo 2/2007, de 6 de 
noviembre, de aprobación del Texto Refundido de la 
Ley del Patrimonio de Euskadi.

DISPOSICIÓN TRANSITORIA

Hasta tanto se proceda a la entrada en vigor de la 
relación de puestos de trabajo del Instituto Vasco Etxe-
pare Euskal Institutua / Basque Institute, la Dirección 
de Servicios del Departamento de Cultura prestará a 
ésta el apoyo que precise para el correcto desempeño 
de las funciones que el Instituto Vasco Etxepare Euskal 
Institutua / Basque Institute tiene encomendadas.

DISPOSICIÓN FINAL.– Entrada en vigor.

El presente Decreto producirá efectos a partir del día 
1 de enero de 2009.

Dado en Vitoria-Gasteiz, a 23 de diciembre de 2008.
El Lehendakari,

JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

La Consejera de Cultura,
MIREN KARMELE AZKARATE VILLAR.

2.– Kultura Sailaren Zerbitzu Zuzendaritzak eta 
Institutuaren Zuzendaritzak sinaturiko bidezko entrega 
eta harrera aktaren bitartez formalizatuko da Etxepare 
Euskal Institutuaren eskumeneko espedienteen eskual-
datzea. Horrekin batera, hala behar izanez gero, espedi-
ente horiek egoki kudeatzeko behar diren diru-kopuru-
ak transferituko ditu Ogasun eta Herri Administrazio 
sailak.

5. artikulua.– Etxepare Euskal Institutuaren onda-
sun higiezinak.

Euskadiko Ondareari buruzko Legearen testu bate-
gina onartzeko den azaroaren 6ko 2/2007 Legegintzako 
Dekretuaren 61. artikuluak dioena betez, aurrerantzean 
Etxepare Euskal Institutuak emango duen zerbitzuak 
ukitutako Euskal Autonomia Erkidegoko Administra-
zio Orokorreko titulartasunpeko ondasun higiezinak 
atxikiko zaizkio Etxepare Euskal Institutuari, bai eta hi-
giezin horien barnean dauden ondasun higikor guztiak 
ere.

XEDAPEN IRAGANKORRA

Etxepare Euskal Institutuaren lanpostu-zerrenda 
indarrean jarri arte, Kultura Sailaren Zerbitzu Zuzen-
daritzak behar besteko laguntza eskainiko dio Sailari, 
Etxepare Euskal Institutuaren funtzioak modu egokian 
betetze aldera.

AZKEN XEDAPENA.– Indarrean jartzea.

Dekretu hau 2009ko urtarrilaren 1ean jarriko da 
indarrean.

Vitoria-Gasteizen, 2008ko abenduaren 23an.
Lehendakaria,

JUAN JOSÉ IBARRETXE MARKUARTU.

Kultura sailburua,
MIREN KARMELE AZKARATE VILLAR.
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